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Naskenujte výše uvedený QR kód
Stáhněte si aplikaci EBO HOME



Bezpečnostní informace
Před použitím tohoto produktu si pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a dodržujte obecná bezpečnostní
opatření, abyste zajistili optimální výkon a bezpečný provoz.
1. Demontáž nebo opravu produktu smí provádět pouze autorizovaní technici. Nepokoušejte se produkt demontovat
nebo opravovat sami.
2. Před prvním použitím odstraňte z přístroje veškeré ochranné fólie, aby byla zajištěna správná funkčnost.
3. Robot neumisťujte na vysoké nebo nestabilní povrchy (např. stoly, konferenční stolky nebo televizní skříňky), aby
nedošlo k pádu a možnému poškození.
4. Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně, křehkých předmětů nebo v místech, kde se nacházejí hořlavé

předměty.
5. Tento produkt neházejte ani do něj nekopte.
6. Nepoužívejte robot na mokrých nebo kluzkých podlahách, jako jsou koupelny nebo toalety.
7. Produkt používejte pouze v prostředí s teplotou od -10 °C do 40 °C.
8. Pro optimální výkon se ujistěte, že je provozní oblast pokryta stabilním signálem Wi-Fi.
9. Vyvarujte se nadměrnému ohýbání kabelů nebo pokládání těžkých nebo ostrých předmětů na zařízení.
10. Drát udržujte mimo dosah domácích zvířat, aby je nemohla okousat nebo rozkousat, což by mohlo představovat

bezpečnostní riziko.

2. Nabíjecí stanice

Indikátor stavu nabíjení

Okénko pro infračervené

záření

Nabíjecí pružiny

Protiskluzová
samolepka

Bezpečný kabelový slot

11. Jakékoli použití v rozporu s uživatelskou příručkou může produkt poškodit.
12. Produkt neponořujte do vody ani nevystavujte vlhkosti. Udržujte jej vždy v suchu.
13. Používejte originální baterii a nevyměňujte ji za nekompatibilní baterie, aby nedošlo ke zkratu, požáru nebo výbuchu.
Baterii nerozebírejte, nezahřívejte ani na ni neútočte. Pokud baterie vykazuje abnormality (např. nafouknutí, kouření),
okamžitě vypněte zařízení a odejděte. Použité baterie likvidujte v souladu s předpisy na ochranu životního prostředí.
Nepoužívejte ani neskladujte baterii v prostředí s vysokou teplotou nebo
vysoké nadmořské výšce a nízkém tlaku, aby nedošlo ke snížení výkonu.

Obsah balení

Návod k obsluze robota
1. Zapnutí/vypnutí robota:
a. Pomocí špičky kolíku Switch/ResetPin stiskněte a podržte tlačítko Switch/Reset (umístěné na spodní straně robota) po
dobu asi 2 sekund, aby se robot zapnul. Robot vydá zvukový signál, který signalizuje, že se úspěšně zapnul.
b. Pomocí špičky kolíku Switch/Reset dvakrát za sebou stiskněte tlačítko Switch/Reset (umístěné na spodní straně
robota), aby se robot vypnul. Kontrolka stavu/vyjádření zhasne, když se robot úspěšně vypne.

2. Resetování robota:
Pomocí špičky kolíku Power/Reset stiskněte a podržte tlačítko Reset (umístěné na spodní straně robota) po dobu delší
než 5 sekund. Robot vydá zvukový signál, který označuje úspěšné resetování.
POZNÁMKA: Resetování robota nevymaže data z karty SD. K formátování karty SD použĳte aplikaci.

Robot EBOAir 2 Nabíjecí stanice Nabíjecí adaptér Kolík Power/Reset Návod k použití

Přehled produktu
1. Robot EBO Air 2

3. Údržba a bezpečnostní opatření:
a. Každých 1–2 týdny odstraňte z modulů kol vlasy a nečistoty. V případě potřeby použĳte široký konec kolíku pro
spínač/resetování k uvolnění nebo utažení šroubů pro zajištění kol.

Stav kamery/kontrolka Rozšiřující port

pro mikrofon

Infračervený laser

Oblast optického

senzoru

Slot pro SD

kartu

Reproduktor

Modul kolečka

Tlačítko

resetování

Nabíjecí páska

Šroub pro zajištění kolečka

01

Poznámka: Na oficiálních webových stránkách si můžete
zakoupit příslušenství, které lze vložit do rozšiřujícího
portu, nebo si můžete přizpůsobit rozšíření na základě
rozšiřujícího portu.

b. Robot neumisťujte na vysoké povrchy, jako jsou televizní skříňky, konferenční stolky nebo stoly, aby nedošlo k
pádu a možnému poškození během provozu nebo automatického dobíjení.
c. Robot neumisťujte do koupelen ani jiných vlhkých prostředí. Hrozí riziko, že spadne do vody (např. do toalety),
což může způsobit značné poškození.
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Pokyny k nabíjecí stanici
1. Upevněte napájecí kabel do otvoru pro napájecí kabel na základně, aby mezi nabíjecí stanicí a podlahou nebyla
mezera, když je nabíjecí stanice stabilně umístěna na podlaze.

2. Odstraňte průhlednou ochrannou fólii z protiskluzové lepící vrstvy na spodní straně základny. Umístěte nabíjecí stanici
ke zdi tak, aby její zadní strana byla v jedné rovině se zdí a základna ležela rovně na zemi.

Pokyny pro připojení k síti
1. Po zapnutí robota se rozsvítí stavová/výrazová kontrolka „ “ začne blikat, což znamená, že robot přešel do
režimu propojení QR kódu.

2. Nainstalujte aplikaci EBO. Otevřete aplikaci, klikněte na. „ “ v levém horním rohu, abyste přidali svého robota, a
postupujte podle pokynů na obrazovce, abyste robota připravili pro nastavení sítě. Zadejte správný název Wi-Fi a heslo a
ujistěte se, že je váš router připojen k internetu. Jakmile aplikace vygeneruje QR kód, držte jej asi 15 cm od kamery
robota, aby jej mohl naskenovat.

~15 cm

3. Pokud je nabíjecí stanice vypnutá, kontrolka zůstane zhasnutá. Pokud je nabíjecí stanice zapnutá a robot není na
nabíjecí stanici, kontrolka svítí zeleně a nepřerušovaně. Pokud je nabíjecí stanice zapnutá a robot je na nabíjecí stanici,
kontrolka svítí červeně a nepřerušovaně.

3. Počkejte, až robot vydá tón úspěšného připojení. Aplikace zobrazí hlášení, že robot byl úspěšně připojen k síti.
Tipy:
a. Umístěte robot na nabíjecí stanici a připojte jej k síti, aby měl dostatek energie.
b. Zajistěte, aby robot pracoval v dosahu silného signálu Wi-Fi. Vyhněte se překážkám, jako jsou stěny nebo podlahy, a zajistěte, aby router nebyl
příliš daleko, aby nedošlo k zamrznutí nebo odpojení aplikace.

4. Udržujte prostor 1,5 metru před a 1,0 metru po každé straně nabíjecí stanice bez překážek. Tím zajistíte, že se robot
bude moci snadno vrátit k nabíjení. Technické specifikace

1,0 m

1,5 m

1,0 m

5. Během nabíjení robota můžete stav nabíjení kontrolovat pomocí stavového/výrazového světla robota nebo aplikace.

POZNÁMKA: Pokud potřebujete, aby se robot rychle vrátil do nabíjecí stanice, použĳte aplikaci k navedení robota do volného prostoru asi 2 metry před stanicí a
poté stiskněte tlačítko automatického dobíjení.
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Název produktu EBOAir 2 Companion Robot

Model EBO Air 2

Napájení 5V 2A

Fotoaparát 137° široký úhel, podporuje noční vidění

Rozlišení 2K

Baterie 2450 mAh

Podporované rozšíření paměti 16 GB ~ 256 GB

Způsob dobíjení Automatické dobíjení pomocí infračerveného portu

Formát souboru MP4 JPG



Právní prohlášení
1. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument a uschovejte jej pro budoucí použití.

2. Ilustrace a popisy v tomto dokumentu slouží pouze pro informaci. Skutečný produkt se může lišit. Podrobné specifikace

a konfigurace naleznete v příslušných specifikačních dokumentech nebo se obraťte na prodejce.

3. Uvedená kapacita úložiště a technické výkonnostní ukazatele jsou nominální hodnoty. Skutečná data se mohou lišit v

závislosti na faktorech, jako je prostředí a nastavení.

4. Pokud používáte jiné produkty nebo software, zodpovídáte za jejich kompatibilitu a zákonnost.

5. Žádná část tohoto dokumentu nepředstavuje změnu záručních podmínek produktu Enabot.

6. Tento produkt není určen pro transplantace orgánů ani jiné aplikace v rámci systémů podpory života. V takových

aplikacích může selhání produktu způsobit zranění nebo smrt.

7. Bez souhlasu společnosti Enabot nesmí nikdo kopírovat, přepisovat, mazat, kompilovat, ukládat, přenášet ani

překládat tento dokument.

Informace o bezpečnosti laseru
LASEROVÝ VÝROBEK TŘÍDY 1
LASEROVÝ VÝROBEK PRO SPOTŘEBITELE

IEC60825-1:2014; EN 60825-1:2014+A11:2021; EN 50689:2021

(Uvedeno ve specifikaci)

Poznámky

E-mail na podporu: info@tygotec.eu
Informace o souladu s předpisy
Prohlášení o souladu s předpisy EU:
Technology Company Limited tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se
základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU.
Kopie EU prohlášení o shodě je k dispozici online na adrese www.enabot.com/
Kontaktní adresa pro EU:
TYGOTECs.r.o., Studeněves 138, 27379 Studeněves, Česká Republika
info@tygotec.eu

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM
OBALEM – Použitý obalový materiál odložte na místo
určené obcí k ukládání odpadu.
LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH
ZAŘÍZENÍ

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické
a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.  Ke správné
likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v
některých zemích Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky
místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto

produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních
dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další
podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto
druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.
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Naskenujte QR kód vyššie Stiahnite si
aplikáciu EBO HOME



Bezpečnostné informácie
Pred použitím tohto produktu si pozorne prečítajte nasledujúce bezpečnostné pokyny a dodržiavajte všeobecné bezpečnostné
opatrenia, aby ste zaistili optimálny výkon a bezpečnú prevádzku.
1. Produkt smú rozoberať alebo opravovať iba autorizovaní technici. Nepokúšajte sa produkt rozoberať alebo opravovať sami.
2. Pred prvým použitím odstráňte z prístroja všetky ochranné fólie, aby ste zaistili správnu funkčnosť.
3. Robot neumiestňujte na vysoké alebo nestabilné povrchy (napr. stoly, konferenčné stolíky alebo TV skrinky), aby nedošlo k pádu
a možnému poškodeniu.
4. Produkt nepoužívajte v blízkosti otvoreného ohňa, krehkých predmetov alebo v priestoroch, kde sa nachádzajú horľavé predmety.
5. Tento produkt nehádžte ani nekopte.
6. Vyhnite sa používaniu robota na mokrých alebo klzkých podlahách, napríklad v kúpeľniach alebo toaletách.
7. Produkt používajte iba v prostredí s teplotou od -10 °C do 40 °C.
8. Pre optimálny výkon sa uistite, že prevádzková oblasť je pokrytá stabilným signálom Wi-Fi.
9. Vyhnite sa nadmernému ohýbaniu káblov alebo umiestňovaniu ťažkých alebo ostrých predmetov na zariadenie.

10. Drôty uchovávajte mimo dosahu domácich zvierat, aby ich nepožuli alebo nepoškriabali, čo by mohlo predstavovať

bezpečnostné riziko.

2. Nabíjacia stanica
Indikátor stavu nabíjania

Okienko infračerveného

vyžarovania

Nabíjacie pružiny

Protiskluzová
samolepka

Bezpečný káblový slot

11. Akákoľvek činnosť, ktorá nie je v súlade s používateľskou príručkou, môže produkt poškodiť.
12. Produkt neponárajte do vody ani nevystavujte vlhkosti. Udržujte ho vždy v suchu.
13. Používajte originálnu batériu a nenahrádzajte ju nekompatibilnými batériami, aby ste predišli riziku skratu, požiaru alebo výbuchu.
Batériu nerozoberajte, nezahrievajte ani na ňu neudierajte. Ak batéria vykazuje abnormality (napr. opuch, dym), okamžite vypnite
zariadenie a vzdiaľte sa od neho. Použité batérie likvidujte v súlade s environmentálnymi predpismi. Vyhnite sa používaniu alebo
skladovaniu batérie v prostredí s vysokou teplotou alebo

vysokej nadmorskej výške a nízkotlakových prostrediach, aby nedošlo k zníženiu výkonu.

Obsah balenia

Pokyny na obsluhu robota
1. Zapnutie/vypnutie robota:

a. Pomocou špičky prepínača/resetovacieho kolíka stlačte a podržte tlačidlo prepínača/resetovania (nachádzajúce sa na spodnej
strane robota) približne 2 sekundy, aby sa robot zapol. Robot vydá zvuk zapnutia, ktorý signalizuje, že sa úspešne zapol.
b. Pomocou špičky prepínača/resetovacieho kolíka stlačte tlačidlo prepínača/resetovania (nachádzajúce sa na spodnej strane robota)
dvakrát po sebe, aby ste robota vypli. Kontrolka stavu/výrazu zhasne, keď sa robot úspešne vypne.

2. Resetovanie robota:
Pomocou špičky kolíka napájania/resetovania stlačte a podržte tlačidlo resetovania (nachádzajúce sa na spodnej strane robota)
dlhšie ako 5 sekúnd. Robot vydá zvukový signál, ktorý označuje, že sa úspešne resetoval.

POZNÁMKA: Resetovanie robota nevymaže údaje z SD karty. Na formátovanie SD karty použite aplikáciu.

Robot EBOAir 2 Nabíjacia stanica Nabíjací adaptér Kolík Power/Reset Návod na použitie

Prehľad produktu
1. Robot EBO Air 2

3. Údržba a bezpečnostné opatrenia:
a. Každé 1–2 týždne odstráňte z kolieskových modulov všetky vlasy alebo nečistoty. V prípade potreby použite široký koniec
prepínača/resetovacieho kolíka na uvoľnenie alebo utiahnutie skrutiek na upevnenie koliesok.

Stav fotoaparátu/kontrolka

Kamera

Rozširujúci port

mikrofónu

Infračervený laser

Oblasť optického

senzora

Slot pre SD

kartu

Reproduktor

Modul kolieska

Tlačidlo

resetovania

Nabíjací pás

Skrutka na uzamknutie

kolieska

01

Poznámka: Na oficiálnej webovej stránke si môžete
zakúpiť príslušenstvo, ktoré sa vkladá do rozširujúceho
portu, alebo si prispôsobiť rozšírenia na základe
rozširujúceho portu. b. Robot neumiestňujte na vysoké povrchy, ako sú televízne skrinky, konferenčné stolíky alebo stoly, aby sa zabránilo pádu a

možnému poškodeniu počas prevádzky alebo automatického nabíjania.
c. Robot neumiestňujte do kúpeľní ani iných vlhkých prostredí. Existuje riziko, že spadne do vody (napr. do toalety), čo môže
spôsobiť značné poškodenie.
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Pokyny k nabíjacej stanici
1. Upevnite napájací kábel do otvoru na vyrovnanie napájacieho kábla v základni, aby sa zabezpečilo, že keď je nabíjacie stanica
stabilná na zemi, nevznikne medzera.

2. Odstráňte priehľadnú ochrannú fóliu z protisklzovej lepiacej pásky na spodnej strane základne. Umiestnite nabíjacie stanicu k
stene tak, aby jej zadná časť bola v jednej rovine so stenou a základňa ležala rovno na podlahe.

Pokyny pre pripojenie k sieti
1. Po zapnutí robota sa rozsvieti kontrolka stavu/výrazu „ “ začne blikať, čo znamená, že robot prešiel do režimu
viazania QR kódu.

2. Nainštalujte aplikáciu EBO. Otvorte aplikáciu, kliknite na. „ “ v ľavom hornom rohu, aby ste pridali svojho robota, a
postupujte podľa pokynov na obrazovke, aby ste robota pripravili na nastavenie siete. Zadajte správny názov Wi-Fi a heslo a uistite sa,
že je váš router pripojený k internetu. Akonáhle aplikácia vygeneruje QR kód, podržte ho asi 15 cm od kamery robota, aby ho mohol
naskenovať.

~15 cm

3. Ak je nabíjacie stanica vypnutá, kontrolka zostane zhasnutá. Ak je nabíjacie stanica zapnutá a robot nie je na nabíjacej stanici,
kontrolka svieti zelenou farbou. Ak je nabíjacie stanica zapnutá a robot je na nabíjacej stanici, kontrolka svieti červenou farbou.

3. Počkajte, kým robot nevydá tón potvrdzujúci úspešné pripojenie. Aplikácia zobrazí správu oznamujúcu, že robot bol úspešne
pripojený k sieti.
Tipy:
a. Umístite robota na nabíjací stanicu a pripojte ho k sieti, aby mal dostatočný výkon.
b. Uistite sa, že robot pracuje v dosahu silného signálu Wi-Fi. Vyhnite sa prekážkam, ako sú steny alebo podlahy, a uistite sa, že router nie je príliš
ďaleko, aby nedošlo k zamrznutiu alebo odpojeniu aplikácie.

4. Udržujte priestor 1,5 metra pred a 1,0 metra po oboch stranách nabíjacej stanice bez prekážok. Tým sa zabezpečí, že robot sa
môže ľahko vrátiť na nabíjanie.

Technické špecifikácie

1,0 m

1,5 m

1,0 m

5. Počas nabíjania robota môžete stav nabíjania kontrolovať prostredníctvom kontrolky stavu/výrazu robota alebo aplikácie.

POZNÁMKA: Ak potrebujete, aby sa robot rýchlo vrátil do nabíjacej stanice, použite aplikáciu, aby ste ho naviedli do voľného priestoru asi 2 metre pred stanicou,
a potom stlačte tlačidlo automatického nabíjania.
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Názov produktu EBOAir 2 sprievodný robot

Model produktu EBO Air 2

Napájanie 5 2A

Fotoaparát 137° široký uhol, podporuje nočné videnie

Rozlíšenie 2K

Batéria 2450 mAh

Podporované rozšírenie pamäte 16 GB ~ 256 GB

Spôsob dobíjania Automatické dobíjanie infračerveným signálom

Formát súboru MP4 JPG



Právne upozornenie
1. Pred použitím si prosím pozorne prečítajte tento dokument a uchovajte ho pre budúce použitie.

2. Ilustrácie a popisy v tomto dokumente slúžia iba ako referenčné. Skutočný produkt sa môže líšiť. Podrobné špecifikácie a

konfigurácie nájdete v príslušných špecifikačných dokumentoch alebo sa poraďte s predajcom.

3. Uvedená úložná kapacita a technické výkonnostné ukazovatele sú nominálne hodnoty. Skutočné údaje sa môžu líšiť v závislosti

od faktorov, ako je prostredie a nastavenia.

4. Ak používate iné produkty alebo softvér, zodpovednosť za kompatibilitu a zákonnosť nesiete vy.

5. Žiadna časť tohto dokumentu nepredstavuje zmenu záručných podmienok produktu Enabot.

6. Tento produkt nie je určený na transplantáciu orgánov ani na iné aplikácie v rámci systémov podpory života. V takýchto

aplikáciách môže zlyhanie produktu spôsobiť zranenie alebo smrť.

7. Nikto nesmie kopírovať, prepisovať, vymazávať, kompilovať, ukladať, prenášať alebo prekladať tento dokument bez

povolenia spoločnosti Enabot.

Informácie o bezpečnosti laserov
LASEROVÝ VÝROBOK TRIEDY 1
SPOTREBITEĽSKÝ LASEROVÝ VÝROBOK

IEC60825-1:2014;EN 60825-1:2014+A11:2021; EN 50689:2021

(Uvedené v špecifikácii)

Poznámky

E-mailová adresa podpory: info@tygotec.eu
Informácie o súlade
Vyhlásenie o súlade s predpismi EÚ:
Spoločnosť Technology Company Limited týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa
základné požiadavky a ostatné príslušné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ.
Kópia vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii online na adrese www.enabot.com/
Kontaktná adresa pre EÚ:
TYGOTECs.r.o., Studeněves 138, 27379 Studeněves, Česká republika
info@tygotec.eu

POKYNY A INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII POUŽITÝCH VÝROBKOV
BALENIE– Použitý obalový materiál prosím odložte na miesto
určenom obcou na likvidáciu odpadu.
LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH
EW

Tento symbol na výrobkoch alebo v sprievodných dokladoch označuje, že použité elektrické a
elektronické výrobky sa nesmú likvidovať spolu s bežným komunálnym odpadom. Na správnu
likvidáciu, zhodnocovanie a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určených zberných
miestach. Alternatívne môžete v niektorých krajinách Európskej únie alebo iných európskych
krajinách vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe nového ekvivalentného výrobku.

Správnym likvidovaním tohto výrobku prispejete k ochrane cenných prírodných zdrojov a zabránite
potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli vzniknúť
nesprávnou likvidáciou odpadu. Ďalšie informácie získate od miestnych orgánov alebo v najbližšom zbernom
mieste. Nesprávne likvidovanie tohto typu odpadu môže viesť k pokutám v súlade s vnútroštátnymi
predpismi.


